
ENGLISH

Important!

We recommend you to fix the furniture to 
the wall with the enclosed safety bracket to 
prevent it from tipping over if a child climbs 
or hangs on it. Different wall materials 
require different types of fixing devices. Use 
fixing devices suitable for the walls in your 
home (not included). If you are uncertain 
about what type of screw or fitting to use, 
please contact your hardware store. The 
screw which is enclosed with the safety 
bracket is only intended for fixing the safety 
bracket to the furniture.

DEUTSCH

Achtung!

Wir empfehlen das Produkt mit dem 
beigepackten Kippschutz an der Wand 
zu verankern, damit es nicht kippt, falls 
ein Kind versucht, daran hochzuklettern 
oder sich daranzuhängen. Verschiedene 
Materialien erfordern verschiedene Arten 
von Befestigungsbeschlägen. Immer 
Befestigungsmaterial verwenden, das für 
die häuslichen Wände geeignet ist (nicht 
beigepackt). Gfs. sollte man sich beim 
Eisenwarenfachhandel nach geeignetem 
Befestigungsmaterial erkundigen. Die 
beigepackten Schrauben sind nur zum 
Anbringen des Kippschutzes am Möbelstück 
vorgesehen.

FRANÇAIS

Attention !

Nous vous recommandons de fixer le 
meuble au mur à l’aide du dispositif anti-
bascule inclus ; vous évitez ainsi que le 
meuble ne tombe si un enfant monte dessus 
ou s’y agrippe. Le type de fixation à utiliser 
dépend du matériau du mur. Choisissez 
vos fixations en fonction de vos murs (non 
incluses). Si vous avez des doutes sur le type 
de fixations à utiliser, contactez un vendeur 
spécialisé. La ferrure incluse avec le 
dispositif anti-bascule doit être uniquement 
utilisée pour fixer ce dernier au meuble.

NEDERLANDS

Belangrijk!

We adviseren het meubel met het 
meegeleverde muuranker aan de muur te 
bevestigen om te voorkomen dat het omvalt 
wanneer het kind erop klimt of eraan gaat 
hangen. Verschillende materialen vereisen 
verschillende soorten bevestigingsbeslag. 
Gebruik bevestigingsbeslag dat geschikt is 
voor de muren in je huis (niet inbegrepen). 
Als je niet precies weet welke soort 
schroeven of beslag je nodig hebt, neem 
contact op met de vakhandel. De schroeven 
die bij het muuranker zitten, zijn uitsluitend 
bedoeld om het muuranker aan het meubel 
te bevestigen.

ITALIANO

Importante!

Fissa il mobile alla parete con l’accessorio di 
sicurezza incluso, per evitare che si rovesci 
se, per esempio, un bambino si appende 
o si arrampica sul mobile stesso. Pareti di 
materiali diversi richiedono tipi diversi di 
accessori di fissaggio. Usa sempre accessori 
di fissaggio (da acquistare a parte) adatti 
alle pareti della tua casa. Se hai dubbi, 
rivolgiti a un rivenditore specializzato. Le viti 
fornite con l’accessorio di sicurezza devono 
essere usate esclusivamente per fissare 
l’accessorio al mobile.

ESPAÑOL

¡Importante!

Recomendamos que fijes el mueble a la 
pared con el herraje de seguridad que se 
suministra para evitar que se caiga si un 
niño se encarama o cuelga del mismo. Los 
distintos materiales de pared requieren 
diferentes tipos de tornillos. Usa tornillos 
adecuados para las paredes de tu casa 
(no se incluyen). Si no estás seguro sobre 
qué tipo de clavo o herrajes se deben 
usar, ponte en contacto con tu ferretería. 
El tornillo que se incluye con el herraje de 
seguridad está destinado sólo para ser 
usado para fijar el herraje al mueble.

105867

1x 2x 1x

10
79

67

10
08

23

10
90

49



POLSKI

Ważne!

Zalecamy przymocowanie mebla do ściany 
za pomocą elementu zabezpieczającego 
dołączonego do zestawu. W ten 
sposób unikniesz niebezpieczeństwa 
jego przewrócenia się, gdyby dziecko 
próbowało się wspinać. Różne typy ścian 
wymagają różnych typów mocowań. Stosuj 
mocowania dopasowane do ścian w Twoim 
domu (nie dołączone do zestawu). Jeśli 
nie masz pewności, jaki typ wkrętu lub 
innego mocowania zastosować, poproś 
o poradę w najbliższym specjalistycznym 
sklepie. Wkręty dostarczone z elementem 
zabezpieczającym są przeznaczone jedynie 
do przykręcenia tego elementu do mebla.

ČESKY

Důležité upozornění!

Doporučujeme vám upevnit nábytek ke 
stěně pomocí přiloženého bezpečnostního 
kování, aby se nepřevrátil, když se na 
něj dítě pokusí vylézt nebo zavěsit. Stěny 
bývají z různých materiálů, a proto vyžadují 
různé typy spojovacího materiálu. Použijte 
spojovací materiál vhodný pro vaše stěny 
(není součástí balení). Pokud nevíte, jaký 
typ šroubů a upevnění máte vybrat, obraťte 
se na nejbližší specializovanou prodejnu. 
Šroub, který je přiložen k bezpečnostnímu 
kování, slouží pouze k upevnění tohoto 
kování k nábytku.

SLOVENSKY

Dôležité!

Odporúčame vám pripevniť nábytok k stene 
pomocou pribalených bezpečnostných 
konzol, aby sa neprevrhol, v prípade, že 
naň dieťa vylezie alebo sa naň zavesí. 
Skrutky na uchytenie zvoľte podľa stien, do 
ktorých sa budú montovať (nie sú súčasťou 
balenia). Ak neviete aký druh skrutky alebo 
uchytenia použiť, poraďte sa v železiarstve. 
Skrutka dodávaná s bezpečnostnou 
konzolou je určená len na primontovanie 
konzoly k nábytku.

MAGYAR

Fontos!

Ajánlatos a bútort, a csomagban található 
biztonsági konzolokkal a falhoz rögzíteni. 
Így - ha a gyerek felmászna rá, vagy 
megkapaszkodna benne - nem borul fel. 
A különféle falakra más-más rögzítőket 
használj, olyanokat, amiket a fal anyaga 
megkíván. A lakásban lévő falakhoz a 
megfelelő konzolokat válaszd ki (ezek 
nincsenek a csomagban)! Ha bizonytalan 
vagy, hogy mit kell használni, fordulj az 
áruházi eladókhoz. A csavarok, amik a 
bútorral együtt vannak, csak a biztonsági 
konzolhoz megfelelőek.

РУССКИЙ

Внимание!

Мебель рекомендуется закреплять 
к стене с помощью прилагаемого 
крепежа безопасности, чтобы мебель не 
опрокинулась, если ребенок попытается 
на нее залезть. Для различного типа стен 
требуются различные виды креплений. 
Всегда выбирайте шурупы и инструменты, 
которые подходят к материалу Ваших 
стен. Если Вы не уверены, какой 
тип креплений подходит к Вашим 
стенам, обратитесь в местный магазин 
строительных материалов. Прилагаемое 
крепление предназначено только для 
безопасной фиксации к мебели.

中文

重要信息！

我们建议您使用所附安全托架，将家具固
定在墙上，如果儿童攀爬或吊挂在上面，
以防家具翻倒。不同的墙壁材料需要使用
不同类型的固定装置。使用适用于您家墙
壁的固定装置（不含在内）。如果您不确
定使用什么类型的螺钉或装置，请与您所
在当地的五金商店联系。安全托架所附螺
钉只是为将安全托架固定在家具上而设
计。

日本語

重要！

付属の安全金具で家具を壁に固定してくださ
い。万が一お子さまが家具によじ登ったり、ぶ
ら下がったりしても、家具の転倒を防ぎます。
壁面の材質によって異なる固定具が必要です。
壁に取り付けるための固定具やネジは含まれ
ていません。取り付け壁面に適した固定具をお
求めください。ご不明な点がございましたら、
お近くの専門店にご相談ください。付属のネジ
は、安全金具を家具に取り付けるときに使用す
るものです。

NORSK

Viktig!

Vi anbefaler at du fester møbelet i veggen 
med beslaget som er inkludert, for å hindre 
at det velter dersom et barn klatrer i eller 
henger fra det. Ulike vegger krever ulike 
festeanordninger (skruer/plugger/ankere). 
Bruk festeanordninger som er egnet for 
veggene i hjemmet ditt (ikke inkludert). 
Dersom du er usikker på hva slags skruer 
eller fester du bør bruke, vennligst kontakt 
en jernvarehandel. Skruene som følger med 
beslaget, er kun ment for å feste beslaget i 
møbelet.

SUOMI

Tärkeää!

Suosittelemme huonekalun kiinnittämistä 
seinään pakkauksessa olevalla 
kaatumisesteellä, jotta huonekalu ei 
pääse kaatumaan tai tippumaan, jos lapsi 
kiipeilee tai roikkuu huonekalussa. Erilaisia 
seinämateriaaleja varten on olemassa 
erilaisia kiinnitysmenetelmiä. Käytä kotisi 
seiniin sopivaa kiinnitysmenetelmää (ei 
sisälly pakkaukseen). Jos olet epävarma 
oikeasta kiinnitysmenetelmästä, kysy 
neuvoa paikallisesta rautakaupasta. 
Kaatumisesteen mukana tuleva ruuvi on 
tarkoitettu ainoastaan kaatumisesteen 
kiinnittämiseksi huonekaluun.

PORTUGUES

Importante!

Recomendamos que fixe os móveis à 
parede com o suporte de segurança 
incluído, para evitar que tombe se uma 
criança tentar trepar ou pendurar-se nele. 
Diferentes materiais de parede requerem 
diferentes tipos de ferragens de fixação. 
Use ferragens de fixação adequadas para 
as paredes da sua casa (não incluídas). 
Se não tiver a certeza sobre o tipo de 
parafusos ou ferragem a usar, dirija-se a 
uma loja especializada. O parafuso incluído 
com o suporte de segurança serve apenas 
para fixar o suporte de segurança ao 
móvel.

SVENSKA

Viktigt!

Vi rekommenderar att möbeln fästs vid 
väggen med det medföljande tippskyddet 
för att förhindra den från att tippa över om 
ett barn klättrar eller hänger på den. Olika 
material kräver olika typer av fästbeslag. 
Använd fästbeslag som är lämpade för 
väggarna i ditt hem (medföljer ej). Om 
du är osäker på vilken typ av skruv eller 
beslag som skall användas, kontakta en 
fackhandlare. Skruven som medföljer 
tippskyddet är endast avsedd för att fästa 
tippskyddet vid möbeln med.

DANSK

Vigtigt!

Vi anbefaler, at du fæstner møblet 
til væggen med den medfølgende 
væltesikring, for at forhindre det i at 
vælte, hvis et barn klatrer eller hænger 
i det. Forskellige vægmaterialer kræver 
forskellige beslag. Brug beslag der passer 
til væggene i dit hjem (de medfølger ikke). 
Hvis du er usikker på, hvilken type skrue 
eller beslag, du skal bruge, bør du kontakte 
din isenkræmmer. De skruer, der er vedlagt 
væltesikringen, er kun beregnet til at sætte 
væltesikringen fast til møblet.
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